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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

Рабочая программа по кабардино-черкесскому языку для 6 класса  составлена на 

основе Федерального Закона «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012 

№273 ФЗ,  в соответствии с обновленными ФГОС ООО, на основе федеральной 

программы по кабардино-черкесскомуязыку основной образовательной программы 

МКОУ «Гимназия №1 г. Майского», положения о рабочей программе педагога гимназии. 

Рабочая программа составлена для учебника Беканова М.С. «Изучаем родной 

кабардинский) язык», 6 класс, издательство «Эльбрус», 2022г. 

 

В соответствии с учебным планом  программа составлена по программе автора М.С. 

Беканова  из расчета из расчета 1 час в неделю в течение первого полугодия, 16 часов  в 

год.  

              1 четверть - 8 ч.  

              2 четверть - 8 ч. 

 

Общая характеристика учебного предмета «Родной 

(кабардино-черкесский) язык» 

Программа рассчитана на преподавание учебного предмета в том числе тем 

обучающимся, для которых кабардино-черкесский язык еще не является, или частично 

является языком общения, однако выбран для изучения в качестве родного языка. 

К моменту начала изучения кабардино-черкесского языка в 6 классах у 

обучающихся сформировались элементарные коммуникативные умения на кабардино-

черкесском языке во всех видах речевой деятельности, а также общеучебные умения, 

необходимые для изучения кабардино-черкесского языка как учебного предмета. 

В Программе четко обозначены две взаимосвязанные подсистемы: языковое 

образование и речевое развитие. Обучение всем уровням языка и всем видам речевой 

деятельности происходит комплексно и строится на материале занимательных текстов для 

чтения и аудирования, расширяющих познавательный опыт обучающихся и 

формирующих их мировоззрение. 

Особое внимание уделяется устной речи: обучающиеся совершенствуют 

коммуникативные навыки в процессе закрепления знаний о грамматике родного языка, 

при выполнении упражнений на построение системы вопросов, монологов, диалогов, 

связных текстов и т. д. При этом важна систематическая работа над словом, его 

значением, произношением, правописанием. 

В процессе обучения освоенные на определѐнном этапе грамматические формы и 

конструкции повторяются и закрепляются на новом лексическом материале и 

расширяющемся тематическом содержании речи. 



На основной ступени образования совершенствуются приобретенные ранее знания, 

навыки и умения, увеличивается объем используемых обучающимися языковых и 

речевых средств, улучшается качество практического владения кабардино-черкесским 

языком, возрастает степень самостоятельности школьников и их творческой активности. 

Продолжается развитие коммуникативных навыков, что придает обучению ярко 

выраженный практико-ориентированный характер, проявляющийся в готовности 

обучающихся использовать усвоенные знания, умения и способы деятельности в реальной 

жизни для решения практических задач и развития творческого потенциала. 

В Программе предусмотрено применение системно-деятельностного подхода, 

который предполагает донесение материала не только в знаниевой, но и в деятельностной 

форме. Усиление системно-деятельностной направленности курса, нацеленность его на 

метапредметные результаты обучения являются важнейшими условиями формирования 

функциональной грамотности. Основные компоненты функциональной грамотности 

базируются на видах речевой деятельности, поэтому важно целенаправленное развитие 

речемыслительных способностей обучающихся в процессе изучения родного (кабардино-

черкесского) языка. 

Учебный предмет «Родной (кабардино-черкесский) язык» расширяет 

лингвистический кругозор обучающихся, развивает логическое мышление, способность 

анализировать, сравнивать, классифицировать языковые единицы, делать выводы. Также 

учебный предмет обладает огромным воспитательным потенциалом, формирует у 

обучающихся чувство патриотизма, любовь к родному краю. В процессе изучения 

кабардино-черкесского языка у обучающихся вырабатываются уважительное отношение к 

кабардино-черкесскому языку, к культуре адыгского народа, толерантность к 

представителям других наций и их культуре. 

Программа определяет необходимость обязательной опоры на лингвистические 

знания и языковую интуицию обучающихся, требует согласованности в преподавании 

всех лингвистических дисциплин, поэтому обучение родному и другим языкам, в 

частности русскому и иностранному, должно быть взаимосвязанным и 

взаимодополняющим. 

В Программе содержится материал, раскрывающий взаимосвязь языка и истории, 

языка и материальной и духовной культуры адыгского народа, представляющий 

также национально-культурную специфику кабардино-черкесского языка. 

Основные содержательные линии примерной рабочей программы учебного предмета 

«Родной (кабардино-черкесский) язык» 



В Программе выделяются две сквозные содержательные линии. 

Первая содержательная линия представлена разделами, изучение которых 

направлено на сознательное формирование навыков речевого общения, и строится на 

материале занимательных текстов для чтения и аудирования, расширяющих 

познавательный опыт обучающихся и формирующих их мировоззрение. Данная 

содержательная линия позволяет совершенствовать коммуникативные навыки в процессе 

построения системы вопросов, монологов, диалогов, связных текстов и т. д. 

Вторая содержательная линия включает темы внутри разделов, отражающие 

устройство языка и особенности функционирования языковых единиц: «Фонетика, 

графика, орфоэпия, орфография», «Морфемика. Орфография», «Словообразование. 

Орфография», «Лексикология и фразеология», «Морфология», «Синтаксис», 

«Пунктуация» и др. 

Особое внимание уделяется устной речи: обучающиеся совершенствуют знания о 

грамматике родного языка, при выполнении упражнений. 

Содержательные линии в Программе интегрированы и являют собой единое 

содержательное пространство. Тематика учебных текстов ориентирована на 

формирование гражданских и патриотических чувств, нравственного сознания, 

культурных ценностей. Содержание видов учебной деятельности направлено на 

овладение родным (кабардино-черкесским) языком с охватом его функционального 

разнообразия: как средства коммуникации, как формы выражения культуры, как 

инструмента научного мышления и познания мира. 

«Родной (кабардино-черкесский) язык» должен обеспечить развитие у 

обучающихся культуры владения родным (кабардино-черкесским) языком во всей 

полноте его функциональных возможностей в соответствии с нормами кабардино-

черкесского литературного языка, правилами речевого этикета; формирование российской 

гражданской идентичности обучающихся, сохранение и развитие языкового наследия 

адыгского народа, освоение духовных ценностей и культуры многонационального народа 

Российской Федерации. 

Содержание предмета направлено на формирование функциональной грамотности 

и коммуникативной компетентности. 

Успешное решение поставленной цели и задач достигается за счет использования 

методически целесообразных средств и методов обучения, современных педагогических 

технологий деятельностного типа, использования информационных и коммуникационных 

технологий и электронных образовательных ресурсов. 

 



СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ 

(КАБАРДИНО-ЧЕРКЕССКИЙ) ЯЗЫК» 

Повторение (Къытегъэзэжыныгъэ) 

Повторение по темам: «Новый учебный год начался», «Наш город», «Осень». 

Стихотворения: О. «Хашукоев, «Ученик»; П. Хатуев, «Пришла осень».  

Аудирование: П. Кажаров, «Да, говори…». 

Перевод текста с русского языка на кабардино-черкесский, с кабардино-

черкесского языка на русский язык. 

Осень в городе (Бжьыхьэр къалэм) 

Тексты: «Зелѐные ѐлки», «Осенний парк», «Осень в городе», «Осенние хлопоты 

горожан».  

Диалоги: «Ходят в школу», «Дикие утки улетают».  

Стихотворение: Б. Гаунов, «Осень».  

Аудирование: «Особенности осени в наших краях»; Б. Аброкова, «Дары осени». 

Приметы и пословицы об осени. 

Работа по картинкам.  

Языковой материал. Фонетика. Абруптивные согласные. Лабиализованные 

согласные. Звонкие и глухие согласные. 

Дом и квартира (Унэмрэ фэтэрымрэ) 

Тексты: «Дома у Сабины», «Переезд на квартиру». 

Диалоги (диалог-беседа, диалог-разговор, диалог-спор): «В магазине мебели», 

«Игры с братьями и сѐстрами». 

Стихотворения: Л. Афаунов, «Подушка», Л. Шогенов, «Кран».  

Описание картины. 

Проектная работа: «Приготовление поздравительной открытки». 

Языковой материал. Частица. Частица как служебная часть речи. Наиболее часто 

употребляемые частицы в речи (уеблэмэ, дыдэ, сымэ, мис, мес, мыдэ, нтIэ, атIэ). 

Отправляемся в гости (ХьэщIапIэ докIуэ) 

Тексты: «Ожидая день рождения друга», «В гости к Ивановым», «Гость в адыгской 

семье», «Высказывания известных людей об адыгах». 

Аудирование: «Увлекается танцами»; Р. Хагундоков, «Цветы для бабушки». 

Пословицы.  

Благопожелания. Приветствия.  

Описание картины.  



Языковой материал. Послелог. Послелог как служебная часть речи. Назначение 

послелогов в речи. Наиболее часто употребляемые послелоги в речи (пщIондэ, нэс, къэс, 

лъандэрэ, щхьэкIэ). 

Готовимся к Новому году (ИлъэсыщIэм зыхудогъэхьэзыр) 

Тексты: «Новый год – в разных странах», «Готовятся к Новому году».  

Диалог: «Друзья встретились». 

Аудирование: «В ожидании Нового года»; Б. Аброкова, «Дед старого года».  

Приметы о зиме.  

Описание картины 

 

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ 

(КАБАРДИНО-ЧЕРКЕССКИЙ) ЯЗЫК» НА УРОВНЕ ОСНОВНОГО ОБЩЕГО 

ОБРАЗОВАНИЯ 

В результате изучения предмета «Родной (кабардино-черкесский) язык» на уровне 

основного общего образования у выпускников будут сформированы личностные, 

метапредметные и предметные результаты. 

Личностные результаты 

Личностные результаты освоения Примерной рабочей программы по родному 

(кабардино-черкесскому) языку для основного общего образования должны отражать 

готовность обучающихся руководствоваться системой позитивных ценностных 

ориентаций и расширение опыта деятельности на ее основе и в процессе реализации 

основных направлений воспитательной деятельности, в том числе в части: 

гражданского воспитания: 

– готовность к выполнению обязанностей гражданина и реализации его прав, 

уважение прав, свобод и законных интересов других людей; 

– активное участие в жизни семьи, образовательной организации, местного 

сообщества, родного края, страны, в том числе в сопоставлении с ситуациями, 

отраженными в литературных произведениях, написанных на кабардино-черкесском 

языке; неприятие любых форм экстремизма, дискриминации; 

– понимание роли различных социальных институтов в жизни человека; 

представление об основных правах, свободах и обязанностях гражданина, социальных 

нормах и правилах межличностных отношений в поликультурном и 

многоконфессиональном обществе, формируемое в том числе на основе примеров из 

литературных произведений, написанных на кабардино-черкесском языке; 



– готовность к разнообразной совместной деятельности, стремление к 

взаимопониманию и взаимопомощи; активное участие в школьном самоуправлении; 

– готовность к участию в гуманитарной деятельности (помощь людям, 

нуждающимся в ней; волонтерство); 

патриотического воспитания: 

– осознание российской гражданской идентичности в поликультурном и 

многоконфессиональном обществе, понимание роли кабардино-черкесского языка в ряду 

других родных языков народов Российской Федерации; 

– проявление интереса к познанию кабардино-черкесского языка, к истории и 

культуре Российской Федерации, культуре своего края, народов России в контексте 

учебного предмета «Родной (кабардино-черкесский) язык»; 

– ценностное отношение к кабардино-черкесскому языку, к достижениям своей 

Родины — России, к науке, искусству, боевым подвигам и трудовым достижениям народа, 

в том числе отраженным в художественных произведениях; 

– уважение к символам России, государственным праздникам, историческому и 

природному наследию и памятникам, традициям разных народов, проживающих в родной 

стране; 

духовно-нравственного воспитания: 

– ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного 

выбора; 

– готовность оценивать свое поведение, в том числе речевое, и поступки, а также 

поведение и поступки других людей с позиции нравственных и правовых норм с учетом 

осознания последствий поступков; 

– активное неприятие асоциальных поступков; 

– свобода и ответственность личности в условиях индивидуального и 

общественного пространства; 

эстетического воспитания: 

– восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству своего и 

других народов; 

– понимание эмоционального воздействия искусства; осознание важности 

художественной культуры как средства коммуникации и самовыражения; 

– осознание важности кабардино-черкесского языка как средства коммуникации 

и самовыражения; 

– понимание ценности отечественного и мирового искусства, роли этнических 

культурных традиций и народного творчества; 



– стремление к самовыражению в разных видах искусства; 

физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмоционального 

благополучия: 

– осознание ценности жизни с опорой на собственный жизненный и 

читательский опыт; 

– ответственное отношение к своему здоровью и установка на здоровый образ 

жизни (здоровое питание, соблюдение гигиенических правил, сбалансированный режим 

занятий и отдыха, регулярная физическая активность); 

– осознание последствий и неприятие вредных привычек (употребление 

алкоголя, наркотиков, курение) и иных форм вреда для физического и психического 

здоровья; 

– соблюдение правил безопасности, в том числе навыки безопасного поведения в 

интернет-среде в процессе школьного языкового образования; 

– способность адаптироваться к стрессовым ситуациям и меняющимся 

социальным, информационным и природным условиям, в том числе осмысляя 

собственный опыт и выстраивая дальнейшие цели; 

– умение принимать себя и других не осуждая; 

– умение осознавать свое эмоциональное состояние и эмоциональное состояние 

других, использовать адекватные языковые средства для выражения своего состояния, в 

том числе опираясь на примеры из литературных произведений, написанных на 

кабардино-черкесском языке; 

– сформированность навыков рефлексии, признание своего права на ошибку и 

такого же права другого человека; 

трудового воспитания: 

– установка на активное участие в решении практических задач (в рамках семьи, 

школы, города, края) технологической и социальной направленности, способность 

инициировать, планировать и самостоятельно выполнять такого рода деятельность; 

– интерес к практическому изучению профессий и труда различного рода, в том 

числе на основе применения изучаемого предметного знания и ознакомления с 

деятельностью филологов, журналистов, писателей; уважение к труду и результатам 

трудовой деятельности; 

– осознанный выбор и построение индивидуальной траектории образования и 

жизненных планов с учетом личных и общественных интересов и потребностей; 

– умение рассказать о своих планах на будущее; 

экологического воспитания: 



– ориентация на применение знаний из области социальных и естественных наук 

для решения задач в области окружающей среды, планирования поступков и оценки их 

возможных последствий для окружающей среды; 

– умение точно, логично выражать свою точку зрения на экологические 

проблемы; 

– повышение уровня экологической культуры, осознание глобального характера 

экологических проблем и путей их решения; 

– активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде, в том 

числе сформированное при знакомстве с литературными произведениями, 

поднимающими экологические проблемы; 

– активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде; 

– осознание своей роли как гражданина и потребителя в условиях взаимосвязи 

природной, технологической и социальной сред; 

– готовность к участию в практической деятельности экологической 

направленности; 

ценности научного познания: 

– ориентация в деятельности на современную систему научных представлений 

об основных закономерностях развития человека, природы и общества, взаимосвязях 

человека с природной и социальной средой; закономерностях развития языка; 

– овладение языковой и читательской культурой, навыками чтения как средства 

познания мира; 

– овладение основными навыками исследовательской деятельности с учетом 

специфики школьного языкового образования; 

– установка на осмысление опыта, наблюдений, поступков и стремление 

совершенствовать пути достижения индивидуального и коллективного благополучия; 

личностные результаты, обеспечивающие адаптацию обучающегося к 

изменяющимся условиям социальной и природной среды: 

– освоение обучающимися социального опыта, основных социальных ролей, 

норм и правил общественного поведения, форм социальной жизни в группах и 

сообществах, включая семью, группы, сформированные по профессиональной 

деятельности, а также в рамках социального взаимодействия с людьми из другой 

культурной среды; 

– способность обучающихся к взаимодействию в условиях неопределенности, 

открытость опыту и знаниям других; 

– способность действовать в условиях неопределенности, повышать уровень 



своей компетентности через практическую деятельность, в том числе умение учиться у 

других людей, получать в совместной деятельности новые знания, навыки и компетенции 

из опыта других; 

– навык выявления и связывания образов, способность формировать новые 

знания, способность формулировать идеи, понятия, гипотезы об объектах и явлениях, в 

том числе ранее не известных, осознавать дефицит собственных знаний и компетенций, 

планировать свое развитие; 

– умение оперировать основными понятиями, терминами и представлениями в 

области концепции устойчивого развития, анализировать и выявлять взаимосвязь 

природы, общества и экономики, оценивать свои действия с учетом влияния на 

окружающую среду, достижения целей и преодоления вызовов, возможных глобальных 

последствий; 

– способность осознавать стрессовую ситуацию, оценивать происходящие 

изменения и их последствия, опираясь на жизненный, речевой и читательский опыт; 

воспринимать стрессовую ситуацию как вызов, требующий контрмер; 

– оценивать ситуацию стресса, корректировать принимаемые решения и 

действия; формулировать и оценивать риски и последствия, формировать опыт, уметь 

находить позитивное в сложившейся ситуации; быть готовым действовать в отсутствие 

гарантий успеха. 

 

Предметные результаты 

Основными предметными результатами изучения предмета «Родной (кабардино-

черкесский) язык» являются: 

 совершенствование видов речевой деятельности (аудирования, чтения, 

говорения и письма), обеспечивающих эффективное взаимодействие с окружающими 

людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного 

общения; 

 понимание определяющей роли кабардино-черкесского языка в развитии 

интеллектуальных и творческих способностей личности в процессе образования и 

самообразования; 

 использование коммуникативно-эстетических возможностей кабардино-

черкесского языка; 

 расширение и систематизацию научных знаний о кабардино-черкесском языке; 

осознание взаимосвязи его уровней и единиц; освоение базовых понятий лингвистики, 

основных единиц и грамматических категорий кабардино-черкесского языка; 



 формирование навыков проведения различных видов анализа слова 

(фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), 

синтаксического анализа словосочетания и предложения, а также многоаспектного 

анализа текста; 

 обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение 

объема используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей 

и чувств на кабардино-черкесском языке адекватно ситуации и стилю общения; 

 овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии 

кабардино-черкесского языка, основными нормами кабардино-черкесского языка 

(орфоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, 

пунктуационными), нормами речевого этикета; приобретение опыта их использования в 

речевой практике при создании устных и письменных высказываний; стремление к 

речевому самосовершенствованию; 

 формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую 

ценность. 

Обучающийся научится:  

- понимать коммуникативную цель говорящего; 

- понимать основное содержание несложных аутентичных текстов в рамках 

программы 6 класса; 

- сообщать информацию, отвечая на вопросы разных видов, самостоятельно 

запрашивать информацию; 

- выражать свое мнение/отношение по обсуждаемой теме; переходить с позиции 

спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот; 

- высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные 

типы речи (описание, повествование, рассуждение), с опорой на ключевые слова, 

вопросы, план; 

- зрительно воспринимать текст, узнавать знакомые слова и грамматические 

явления и понимать основное содержание текстов; 

- создавать небольшие тексты в соответствии с изученной темой; 

- распознавать и правильно употреблять в речи послелоги; 

 

- писать сочинение на заданную тему (7–8 предложений); 

- писать поздравительную открытку, используя нормы речевого этикета; 

осознавать особенности послелогов и служебных имен в кабардино-черкесском языке по 

сравнению с предлогами в русском языке; 



- распознавать сочинительные и подчинительные союзы, правильно ставить 

знаки препинания в предложениях с союзами; 

- осознавать особенности союзов в кабардино-черкесском языке по сравнению с 

русским языком; 

- распознавать частицы, междометия и использовать их в устной и письменной 

речи; 

- осознавать сходство и различие в речевом этикете кабардино-черкесского и 

русского народов; 

- устно составлять 8–10 предложений на заданную тему; 

- записывать по памяти небольшой текст (6–7 предложений); 

- писать печатным и рукописным шрифтом с соблюдением правил орфографии 

(пределах изученного) и правил каллиграфии 

- переводить тексты с русского языка на родной, с родного языка на русский 

язык; 

- использовать переводные словари (русско-кабардино-черкесский, кабардино-

черкесско-русский). 

 

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ 

6 класс – 16 ч. 

Тема, раздел курса 
Программное 

содержание 

Кол-

во 

часов 

Основные виды деятельности 

обучающихся 

Повторение 

(Къытегъэзэжыныгъэ) 

Фонетика как раздел 

науки о языке. Звук 

как единица языка. 

Образование звуков. 

Классификация 

гласных и согласных 

звуков. Звонкие и 

глухие согласные. 

Правописание 

звонких и глухих 

согласных.  

Имя существительное. 

Число имен 

существительных. 

Склонения имен 

существительных по 

падежам. 

Антонимы. 

5 Классифицирует звуки алфавита 

по звонкости/глухости.  

Распознает и употребляет в 

устной и письменной речи 

изученные синонимы и 

антонимы. 

Распознает в письменном и 

звучащем тексте имена 

существительные во 

множественном числе, в том 

числе имена существительные, 

имеющие форму только 

множественного числа. 

Склоняет существительные по 

падежам. 

Подбирает синонимы, антонимы, 

омонимы. Находит 

многозначные слова.  



Синонимы. Омонимы. 

Многозначные слова. 

Повторение тем: «До 

свидания, лето!» 

«Работа в радость», 

«Я живу в России», 

«Времена года».  

Аудирование: 

«Балъкъ псыежэхыр» 

(«Река Малка») 

 

Ведет диалог о школе, об учебе, 

о летних каникулах, об 

оснащении учебных кабинетов, о 

новых предметах и предметных 

кружках. 

Понимает связные высказывания 

учителя, одноклассников. 

Переводит тексты с русского 

языка на родной, с родного 

языка на русский язык 

Пишет словарный диктант. 

Осень в городе 

(Бжьыхьэр къалэм) 

Тексты: «Зелѐные 

ѐлки», «Осенний 

парк», «Осень в 

городе», «Осенние 

хлопоты горожан».  

Диалоги: «Ходят в 

школу», «Дикие утки 

улетают».  

Стихотворение: Б. 

Гаунов, «Осень».  

Аудирование: 

«Особенности осени в 

наших краях»; Б. 

Аброкова, «Дары 

осени». 

Приметы и пословицы 

об осени. 

Работа по картинкам 

 

Языковой материал: 

Фонетика. 

Абруптивные 

согласные. 

Лабиализованные 

согласные. Звонкие и 

глухие согласные. 

 

12 Соблюдает нормы 

произношения звуков алфавита 

при чтении вслух и в устной 

речи.  

Различает звонкие и глухие 

согласные.  

Распознает абруптивные и 

лабиализованные согласные.  

Читает текст, находит нужную 

информацию в тексте. 

Выделяет основную мысль в 

воспринимаемом на слух тексте. 

Отделяет главные факты, 

опуская второстепенные. 

Составляет рассказы по 

картинкам. Разыгрывает диалог. 

Ведет диалог о начале учебного 

года. 

Собирает информацию в 

интернет-ресурсах о пословицах 

и приметах 

Дом и квартира 

(Унэмрэ фэтэрымрэ) 

Тексты: «Дома у 

Сабины», «Переезд на 

квартиру». 

Диалоги (диалог-

беседа, диалог-

разговор, диалог-

спор): «В магазине 

мебели», «Игры с 

братьями и сѐстрами». 

Стихотворения: Л. 

Афаунов, «Подушка», 

Л. Шогенов, «Кран».  

 

Языковой материал: 

8 Распознает частицы.  

Различает разряды частиц по 

значению. Употребляет 

синонимичные (атIэ-нтIэ) 

частицы в устной и письменной 

речи. 

Знает название мебели. 

Ведет диалог – расспрос, диалог-

беседу, диалог-разговор, диалог-

спор. 

Передает содержание 

прочитанного текста в 

письменной форме. 

Делает выписки из текста с 



Частица. Частица как 

служебная часть речи. 

Наиболее часто 

употребляемые 

частицы в речи 

(уеблэмэ, дыдэ, сымэ, 

мис, мес, мыдэ, нтIэ, 

атIэ). 

Обобщающее 

повторение по 

разделу.  

 

целью их использования в 

собственных высказываниях. 

Читает и понимает текст, 

отвечает на вопросы к тексту. 

Находит необходимую 

информацию в тексте. 

Составляет рассказы по 

картинкам. Разыгрывает диалог. 

Читает стихи и разучивает их. 

Составляет план проектной 

работы.  

Подбирает материал к проектной 

работе под руководством 

учителя.  

Выполняет проектную работу в 

группе. 

Составляет текст 

поздравительных открыток 

Отправляемся в гости 

(ХьэщIапIэ докIуэ) 

Тексты: «Ожидая день 

рождения друга», «В 

гости к Ивановым», 

«Гость в адыгской 

семье», 

«Высказывания 

известных людей об 

адыгах». 

Аудирование: 

«Увлекается 

танцами»; Р. 

Хагундоков, «Цветы 

для бабушки». 

Пословицы.  

Благопожелания. 

Приветствия.  

  

 

Языковой материал: 

Послелог. Послелог 

как служебная часть 

речи. Назначение 

послелогов в речи. 

Наиболее часто 

употребляемые 

послелоги в речи 

(пщIондэ, нэс, къэс, 

лъандэрэ, щхьэкIэ). 

Обобщающее 

повторение по 

разделу.  

12 Использует в речи послелоги для 

выражения пространственных 

отношений, времени, причины: 

пщIондэ, лъандэрэ, щхьэкIэ, нэс, 

къэс, къэс, деж и т. д. 

Находит в тексте послелоги и 

определяет их разряды. 

Соблюдает порядок слов в 

предложении. 

Знакомится с новыми словами 

по теме; ведет диалог с 

использованием знакомой 

лексики, запоминает 

произношение звуков. 

Распознает на слух и понимает 

связное высказывание учителя, 

одноклассника, построенное на 

знакомом материале и/или 

содержащее некоторые 

незнакомые слова. 

Использует контекстуальную 

или языковую догадку. 

Употребляет благопожелания в 

речи. 

Демонстрирует знания гостевого 

этикета 

Пишет сочинение-описание по 

картине. 

Готовимся к Новому 

году 

(ИлъэсыщIэм 

Тексты: «Новый год – 

в разных странах», 

«Готовятся к Новому 

8 Распознает междометия в речи и 

в текстах. 

Различает разновидности 



зыхудогъэхьэзыр) году».  

Диалог: «Друзья 

встретились». 

Аудирование: «В 

ожидании Нового 

года»; Б. Аброкова, 

«Дед старого года».  

Приметы о зиме.  

 

 

Языковой материал: 

Междометие как 

часть речи. Роль 

междометий в 

построении речи. 

Разряды междометий 

по их смысловому 

значению. 

Интонационное 

выделение 

междометий. 

Обобщающее 

повторение по 

разделу. Рубрика 

«Проверь себя» 

(кроссворды, ребусы, 

скороговорки, 

загадки, анаграммы). 

 

Сочинение-описание 

по картине 

междометий, выражающих 

положительные эмоции человека 

– радость, восхищение и др.; 

отрицательные – разочарование, 

испуг, усталость и др. 

С помощью междометий 

правильно выражает свои 

эмоции. Соблюдает знаки 

препинания в предложениях с 

междометиями, ударения в 

текстах с междометиями. 

Оперирует активной 

тематической лексикой для 

решения коммуникативных 

задач. 

Пишет письмо личного 

характера, используя образец.  

Определяет принадлежность 

слова к определенной части речи 

по его лексико-грамматическому 

значению, морфологическим и 

синтаксическим признакам.  

Вступает в диалог, поддерживает 

диалог, ведет диалог этикетного 

характера, диалог-расспрос, 

диалог-побуждение к действию. 

Высказывает свое 

мнение/отношение с опорой и 

без опоры на зрительную 

наглядность. 

Пишет сочинение-описание по 

картине 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Календарно – тематическое планирование в 6 классе 

 

кабардино-черкесский родной язык 

 

№  

п/п 
Название темы урока 

Кол-

во 

часов 

Дата 

План Фак

т.  

Повторение– 2ч   

1 Фонетика как раздел науки о языке. Звук как единица 

языка. Образование звуков. Классификация гласных и 

согласных звуков. Звонкие и глухие согласные.  

 

1   

2 Правописание звонких и глухих согласных.  

Имя существительное. Число имен существительных. 

Склонения имен существительных по падежам. 

Антонимы. Синонимы. Омонимы.  

1   

Осень в городе-3  ч    

3 Фонетика. Абруптивные согласные 1   

4 Лабиализованные согласные    

5  Звонкие и глухие согласные. 

 

   

Дом и квартира-3ч    

6 Частица. Частица как служебная часть речи.  

 

1   

7 Наиболее часто употребляемые частицы в речи (уеблэмэ, 

дыдэ, сымэ, мис, мес, мыдэ, нтIэ, атIэ). 

 

1   

8 Обобщающее повторение по разделу 1   

Отправляемся в гости– 4 ч    

9 Послелог. Послелог как служебная часть речи.  1   

10 Назначение послелогов в речи. 1   

11  Наиболее часто употребляемые послелоги в речи (пщIондэ, 

нэс, къэс, лъандэрэ, щхьэкIэ). 

 

1   

12 Обобщающее повторение по разделу. 1   

Готовимся к Новому году– 4 ч    

13 Междометие как часть речи. Разряды междометий по их 

смысловому значению.  

1   

14 Роль междометий в построении речи. 1   

15 Интонационное выделение междометий. 

 

1   

16 Обобщающее повторение по разделу. Рубрика «Проверь 

себя» (кроссворды, ребусы, скороговорки, загадки, 

анаграммы). 

 

1   

 

 



Календарно – тематическое планирование в 6 классе 

 

кабардино-черкесская родная литература 

 

№  

п/п 
Название темы урока 

Кол-

во 

часов 

Дата 

План Фак

т.  

Повторение– 2ч   

1  «До свидания, лето!» «Работа в радость», «Я живу в 

России»,  

1   

2 «Времена года». «Балъкъпсыежэхыр» («Река Малка») 

 

1   

Осень в городе-3  ч   

3 «Зелѐные ѐлки», «Осенний парк», «Осень в городе», 

«Осенние хлопоты горожан».  

1   

4  «Ходят в школу», «Дикие утки улетают». Б. Гаунов, 

«Осень».  

1   

5  «Особенности осени в наших краях»; Б. Аброкова, «Дары 

осени». 

Приметы и пословицы об осени. 

1   

Дом и квартира-3ч    

6 «Дома у Сабины», «Переезд на квартиру». 

 

1   

7  «В магазине мебели», «Игры с братьями и сѐстрами». 

 

1   

8 Стихотворения: Л. Афаунов, «Подушка», Л. Шогенов, 

«Кран».  

1   

Отправляемся в гости– 4 ч   

9 «Ожидая день рождения друга», «В гости к Ивановым»,  1   

10 «Гость в адыгской семье», «Высказывания известных 

людей об адыгах». 

1   

11 Аудирование: «Увлекается танцами»; Р. Хагундоков, 

«Цветы для бабушки». 

1   

12 Пословицы. Благопожелания. Приветствия.  1   

Готовимся к Новому году– 4 ч   

13  «Новый год – в разных странах», «Готовятся к Новому 

году».  

1   

14 Диалог: «Друзья встретились». 1   

15 Аудирование: «В ожидании Нового года» 1   

16 Б. Аброкова, «Дед старого года». Приметы о зиме. 1   

 


